
 
 

 
 
 
 
 
          

                                                                             

 

    

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

The CMC (certificate management committee) made a decision that Lithium Ion and Nickel Metal hydride batteries used in all 

types of equipment and appliances must comply with IEC standard 62133 in accordance with the following schedule: 

 Lithium Ion batteries tested to UL standard1642 will be accepted without additional testing until June 25, 2010.  

 From June 26, 2010 until June 26, 2011, LI batteries tested to the UL standard 1642 must be subjected to additional 

testing to identify differences between UL1642 and IEC 62133. 

 From June 27, 2011, battery must be tested and certified to IEC62133 only. 

The decision applies to NiMH and LI batteries used in all types of product within the scope of CB Scheme, including those 

covered by IEC60950, 60065, 60335, 60601, 61010. 

 

根据 CMC (certificate management committee) 的决议，用于一般电器和仪器的锂电池(Lithium)和镍氢电池

(NiMH)必需按以下日期通过 IEC62133的检测： 

 于 2010年 6月 25日前，合符 UL1642规格的锂电池仍可继续使用； 

 于 2010年 6月 26日到 2011年 6月 26日之间，合符 UL1642规格的锂电池必需根据 UL1642和  

IEC62133的差异进行额外测试； 

 在 2011年 6月 27日后，锂电池必需根据 IEC62133标准进行测试并取得认证。 

CMC的决议不仅适用于锂电池，镍氢电池亦需符合有关规定。此决议适用范围包括 CB Scheme - 

IEC60950, 60065, 60335, 60601, 61010内附有电池的一般电器和仪器产品。 
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